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Nofilologik otm talabalarining o‘qish kompetensiyasini
kasbiy matnlar orqali rivojlantirish (ingliz tili misolida)

ANNOTATSIYA

Kalit sozlar: Mazkur magqola ingliz tili darslarida o‘qishni o‘rgatishning
til o'rganish, metodik muammosiga bag‘ishlangan bo‘lib, mazkur darslarda

‘gish « . ) . ; . . g
oS . o‘qishni o‘rgatishning metodik muammosi tavsifi keng
o‘qish turlari,

nutq faoliyati, yoritilgan. Ingliz tili darslarida kasbiy matnlar asosida tilni
matn, o‘rgatish samarali usul ekanligi ta’kidlanib, kasbga yo‘naltirish
ingliz tilida o'qishga asosida ingliz tilini o‘gitishda talabalarning o‘qish
o‘rgatish.

kompetensiyasini  rivojlantirish ~ to‘liq  o‘rganilmaganligi
muhokama etiladi. Shuningdek, maqolada ingliz tilini kasbiy
yo‘naltirilgan o‘qitishda ingliz tili matnlaridan foydalanish
bo‘yicha olib borilgan ilmiy tadqiqotlar va kutilayotgan natijalar
aytib o‘tilgan.
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Pa3BuTHe yuTaTeJbHON KOMIIeTeHIIU U CTYAEHTOB
He}U/I0JIOTUYECKOT0 By3a 4Yepe3 mnpodeccuoHaJbHbIE
TEKCThI (Ha IPpUMepe aHIJIMUCKOrO S3bIKa)

AHHOTAIIUA
Knwouesvie crosa: JlaHHasi CcTaTbsl MOCBSI[€HA METOJUYECKUM acleKTam
U3yHEHUE AIBIKA, o6y4eHHUs] UYTEHUI HAa YpOKax aHIJIMICKOTO $3blKa, C

YyTeHue, o o
yray6JeHHbIM pacCMOTPeHHEM 3TOM mpobseMbl. B Heit
BH/ bl YTEHHUA,

pedeBas JeATebHOCTD, BBIZIBUTAETCSI TPEAIOJOXKeHHe O TOM, 4YTO MCIOJb30BaHUE
TEKCT, aHIJIMACKUX TEKCTOB Ha YypoOKax CIocoO6CTByeT GoJiee
oGy4eHHe YTEeHHUIO Ha 3¢ PeKTUBHOMY OCBOEHHIO si3biKa. OJHAKO, pa3BUTHE HABbIKOB

AHTTHUCKOM A3BIKE. 4YTeHUs B NMPOPECCHOHANBHOU chepe U3yYeHO HeJOCTATOYHO.

B cTtaTbe npuBoAATCA pe3y/bTaTbl HAYYHBIX UCCJIELOBAHUU U
OXHJlaeMble I0JIb3bl OT MCIOJIb30BAaHUA AHTJIOSA3BIYHBIX
TEKCTOB B IpodeccuoHaIbHOM 00yYeHHUU aHTJINUCKOMY SI3bIKY.

BBEJEHUE

B HacTosimee BpeMs, B CBSI3U C pa3BUTHEeM Bcex cdep 00611eCTBa, BO3HUKAET
HeobOX0AMMOCTh B YIJyOJIEHHOM aHaJu3e MYyTH pa3BUTHUA Hallell cTpaHbl. CUTyalus Ha
MHUPOBOM PbIHKEe Kap/IUHAJbHO U3MEHUJIACh, U KOHKYpPEHLUs B yCJA0BUSX IJ1006aJ1U3aluu
CTaHOBUTCA Bce 6oJiee ocTpoit [1; 1].

BaxkHOCTb UTeHUsI B Hallled XU3HU B COBPEMEHHYI 3M0Xy TIJ100asv3aluyd He
HY’>KHO IepeoleHUBaTb. B cOBpeMeHHYH 310Xy LUQPOBbIX TEXHOJOTUH YeJIOBEK
noJjiydyaeT MHOro uHdopmalnyu NoCpeACTBOM YTEHUs, KPOME TOrO, 3TOT BUJ, peyeBOu
JlesITeJIbHOCTH COCTaBJISIET OCHOBY MEXKYJbTYPHOW KOMMYHHUKAI[UM U COBPEMEHHOTO
o61eHus B 11e10M. CTOUT OTMETUTD, UYTO NPU U3YYEeHUH UHOCTPAHHOIO fI3bIKA YTEHUE
SIBJISIETCSl He TOJIbKO LieJiblo, HO U CpeJCTBOM 00Oy4yeHus. B 1esoM, ycnex HU3y4yeHUs
MHOCTPAHHOTIO fI3bIKa HAMPSIMYI0 3aBUCUT OT TOT0, HACKOJIBKO XOPOLLIO CTY/IEHT OBJIa/le]
TEXHUKON YTeHHUs B Hauyajle 00y4yeHUsl. ITO ONpeessieTcsl, BO-NePBbIX, B3AUMOCBSA3bIO
BCEX BHUJIOB peYeBOM [IeATEJbHOCTH, a BO-BTOPbIX, ClelUPUKONW UYTEHHUS KaK BHUJA
pedyeBOU AesTEJIbHOCTH.

B MUpOBOM mNpaKTUKE C Y4eTOM S3bIKOBOI'O ONbITa W  YCJOBUH
npodeccuOHaIBHOTO 00pa30BaHUsI CTAHOBUTCS Bce 0oJiee BaXKHbIM IOBBILIEHHE
KayecTBa U 3pPeKTUBHOCTH 00pa3oBaHMs. B yacTHOCTH, coJiep)kaHHWeM IpernogaBaHUs
aHIJIMACKOrO f3blKa MO HePUJIOJOTMYECKUM HampaBjeHUsM sBjasieTcsa ESP
(aHrIMUCKUM SI3BIK AJiS CHelMalibHbIX 1eseil), npenojjaBaHue HeKOTOPbIX NpPeJMETOB
Ha aHIJIMHMCKOM £3blKe B Hedwuosorndeckux By3ax SLIL (Stand for Content and
Language Integrated Learning), EMI (Anrauiickuii s3pik kak Medium of Instruction),
STEM (Science, Technology, Engineering, Math), pa3BuTHe OHJIalH-0O0pa30BaHUA U
BHeJipeHUe TakuxX o6pa3oBaTesbHbIX GpopM, kak DPAP (Digital Practices and Assessment
Pedagogy), uMmeeT 0co60e 3HaYeHUE U 0O'bSICHSAET HEOOXOAUMOCTb U3YUYEHHUS 3TUX POpPM,
3apybeKHOTr0 ONbITA U NPOBEJeHUEe COBMECTHBIX UCC/eJOBAaHUHN.

Pa3zBuTHe peueBbIX HABBIKOB NPU H3YyYEHUM HHOCTPAHHOTO f3blKa (YTEHHE,
NHUCbMO, YCTHas peub, MOHUMaHUE Ha CJIyX) CTYZEHTOB BBbICIIMX y4eOHBIX 3aBeJeHUU
Pecny6sinku Y36ekucTaH, QOpMHUPYET CIOCOOHOCTh CBOOOJHO 00LIAThCSl HA 3TOM sI3bIKe
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B paMKax CBOell 00pa3oBaTeJbHOW 00JIaCTHU M KOMIIJIEKCHOW CUCTEMbI 00pa30BaHMUS,
HanpaBJeHHOW Ha pa3BUTHE U (GOPMHUPOBAHUE COOTBETCTBYKOIUIUX HABBIKOB.
OnpepesieHbl Takue 33/ja4d, KaK «HEO0OXOJMMOCTb MOATOTOBKH COBpPEMEHHBIX KaJpOB,
BJIQJIEIOIIUX HECKOJIbKMMHM HHOCTPAHHBIMHU SiI3blKaMH, BeJleHUsI HAay4yHOU paboThl MO
MHOCTPAHHbIM 13bIKaM, COBEPIIEHCTBOBAHUS METOJUKHU NMPENo/jlaBaHUs I3bIKOBY.

Ucxonas u3 pactyuiedl noOTpe6HOCTH B MHOTOSI3bIYHbBIX CHEI[UAJUCTAX B YCIOBUSAX
PbIHOYHOW 3KOHOMHUKH, OpTaHU3allUM METOAUYECKON paboThl, U3y4eHUsI 3apyOeKHOTO
ONbITA U COBEPIIEHCTBOBAHUS METOJUKHU MPENOJaBaHUs aHTJIMUCKOTO S3bIKa B BbICIINX
y4eOHbIX 3aBeJeHUSIX 10 SKOHOMHUYECKUM HalpaBJIeHUAM, BK/IO4asi pa3BUTHE YCTHOM U
NUCbMEHHOW peyd CTYJIeHTOB, CTAHOBUTCS BCe 0oJiee BaXXHbIM 3J€MEHTOM
dbopMUpOBaHHUSA JIMYHOCTH.

PoJib 4TeHHs1 HA aHTJIMKUCKOM si3blKe B BOCIHUTAHHUM JHUYHOCTHU 6ecrnoso6Ha, 3TO
pedyeBass JefITEJIbHOCTb M BWJ, JE€UCTBUS Ha NyTH TMOJYy4YeHUsT [AYXOBHO-
NPOCBETUTENbCKON NUIU. O6yyeHUe YTeHUI0, KOTOPO€E CUYMTAETCSA BUJIOM pellenTUBHOU
pedyeBOM [esITEJIbHOCTH, UMeeT 06pa30BaTebHYIO 11eJb.

YTeHue - npolecc nepeBojia UHPoOpMaluU U3 rpadpUuecKoro Kojia B COBEPILIEHHO
OTJIMYHBbIA OT HEro 3BYKOBOM KO/, BHJ, pe4eBOM [IeATeJbHOCTH, HalpaBJIEHHbIM Ha
BOCIpUSTHE TUCbMEHHOW peyeBOW HHPOpPMALMH, BbIpaXKEHHOW OyKBaJbHBIMHU
CMMBOJIaMH, IOHUMaHUe ee CoZepKaHUus U OBJIaJleHUE €l0.

MoTHB 4TeHUs] - OOleHUe, a LieJb — MoJiydeHue WHPopMauuu. Takou craTyc
YTEeHUS] Ha aHIJIMWUCKOM f3bIKe MOOYyX/JaeT ydalUuxcs MHOAXOAWTb K HEMY KaK K
CaMOCTOSITEJIbHOMY BHJly pPeUYeBOM [esTeJbHOCTH, MOBbIlIas €ro MpPakKTHYEeCKYIO
3HAYUMMOCTb. [IpaBUIbBHBIA NOJAXO0J] K YTEHHUIO KaK CAaMOCTOSITEJIbHOMY BUAY peyYeBOU
JlesiTeJIbHOCTU TOMOTaeT TakKXKe OIpeJleiMTh €ero KOMMYHHKAaTHBHYI (QYHKIHUIO.
Ho cpeau npenopaBaTesield aHTJIMMCKOTO SI3bIKa [0 CUX MOP COXpPaHWJACh TEHAEHLUS
BOCIIPMHHUMATh KOHLEMI[UI0 PAKTUUYECKOTO OBJIaJIEHUS SI3bIKOM KaK M3y4yeHHe YCTHOHU
peydy, TO eCTb pa3BUTHE KOMMYHUKAaTHUBHOU KOMIIETEHI|UH, A HE KaK OBJIaJleHUE SI3bIKOM
JIUIs IPaKTUYECKUX Liesied. TakoW HelpaBUJIbHbIM METOAWYECKHUH MOAXO0J NPUBOAUT K
CHW)KEHUI0 Ha MpaKTUKe pOJIM YTEHHS Ha aHIJIMMCKOM $I3blKe KaK HMHCTPYMEHTa
dbopMUpOBaHUS YCTHOHN peYH.

AHAJIU3 IUTEPATYPBI I10 TEME

Cpeau wuccienoBaTesell QyHJaMeHTa/ibHble Hay4dHble HCCJAeJ0BaHUs B 00J1acTH
A3bIKOBOW TMeJaroruku 1o o60ydeHHMi0 4TeHUo nposeard M. Bectr, W.M.Bepmas,
B.A. Bykcoungep, 3.U. Knuunukosa, C.K. ®osomkuHa, 4.4. [rxkanonos, H.B. bapuiinukosa u
M.JIL. Beiicoypa. B aTux uccienoBaHUsIX MOAPOOHO U3yYEHbI TaKMe METOAUYECKHE BONPOCHI,
KaK 0COOEHHOCTHU 00y4YeHUs By peuyeBOU JesTEeJIbHOCTHA UYTeHUs Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE,
pOJib ¥ 3HaYeHHE 00y4YeHHsl YTEHHI0 Ha aHIJIMMCKOM SI3blKE B YCBOEHUH UHPOpMAlUH, a
TaK)Xe BbICKa3aHbI 110 HUM LieHHble MHeHus [16; 210].

B MeTojuKke mpenojaBaHUs aHIJIMMCKOrO fi3blKa B JEHCTBYIOIIMX NpOrpaMmax
NI0KAa3aHO, YTO YTeHHe MpemnojlaeTcs KaK ILiejJb M KaK cpeacTBO. UTOObI MpaBUJIbHO
MHTEepPNpeTUPOBaTh 0O0yYeHHE YTEHUI0 KaK IieJib U CpeACTBO, HE0OOX0AMMO OOpaTUTh
BHMMaHHe Ha HEKOTOpPbIe 3TAllbl B OPraHU3alMU METOAUKH 00y4eHUsI YTEHUIO.

O6y4yeHHe Ha AHTJIMMUCKOM si3blKe Ha He(PUJ/IOJIOTUYECKOM HAINpaBJIEHUU BY30B
CAY>XUT HHCTPYMEHTOM (GOpMHUpPOBaAHUS BCeX BUJOB uTeHUsA. Ha HavyasbHOM 3Tame
OCHOBHO€ BHUMaHHUe yJeJisieTCsl YTEHUIO BCJYX, IOCTENEHHO NPUYYaloT U K YTEHUIO TIPO
cebs. MeTom0/I0THYECKH 11eJ1eC000pa3Ho  yAessATb OoJibllle BpPEMEHU W YCUJIUU
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BHYTPEHHEMY H3y4YeHHUI0. UTeHHe BCJIyX B OCHOBHOM IOJIE3HO /Il JJOJITOBPEMEHHOIO
yAep>KaHus B MaMSATU BblyYeHHbIX S3bIKOBBIX eJUHUI. Ha mepBbIx 3Tamax oby4yeHUs
aHTJINMCKOMY fI3bIKYy 00y4YalOT BUJAM YTEHUS BCJIYX U PO cebs.

ObyyeHrMe  4YTEHUI  CTY[JEHTOB  He(QUJIOJOTHMYEeCKUX  ClelHaJbHOCTEN
OpPraHM30BaHO KaK NpOoLecCc U3y4yeHUs S3bIKa, NOCPEeACTBOM TEKCTA CTYJAEHT MbITAaeTCs
YCBOUTHb Y MOJIYYUTb U3 HEro HOBYIO U NoJie3HYH MHpopManuio. BceM HaM u3BeCTHO,
YyTO TmMoJydyeHUe UHOPOpMaALUU SBJSAETCd [JBWXKYLIEH CUJI0M [O3HaBaTeJbHOU
JleITeJIbHOCTHU. Pe3ysibTaT YUNTATENbCKON AeATeJbHOCTH — 3TO UHCTPYMEHT, BeAYIUH K
no3HaHuw. KoHeyHO, 4YTOObI YCBOUTb MHPOPMALUI0 MPOYMTAHHOIO TEKCTA, CTYAEHTY
Heo6X0/JUMO BJIQIeTh HaBblKAMM YTEHUs Ha aHIJIMKUCKOM s3blKe. HaBbIK 4YTeHUs
npezicTaBJisieT COOOM TpeX3TalHYK JesATEeJbHOCTb, COCTOSIIYH) W3 3TAalOB BUJEHUS
peyeBOW eJMHUIIbI, €e YTEeHUS W MOHUMaHUsA ee cMbicjaa. OBJajileHHe BCEMU TpeMs
YPOBHSIMM CBUETEJNbCTBYET 0 POPMHUPOBAHUU YUTATENbCKOU KoMNieTeHIIUH [14; 231].

METO0J/10TUA UCCJIEJOBAHUA

[logxon K 4YTEHUIO KaK K CaMOCTOSITEJIbHOMY BHJAY pe4yeBOM [esaTeJbHOCTH
IOMOTaeT ONpeJieJIMTh ero NPaKTUKO-KOMMYHUKAaTUBHYH ¢QyHKLMI0. OrpaHuyeHHOe
yuyebOHOe BpeMs, Bbl/ieJIeHHOe Ha U3yYeHHe NHOCTPAHHOrO S13blKa B HEQUJI0JIOTUYECKUX
HanpaBJeHUSX BBICIIUX y4YeOHBIX 3aBeJleHWH, YHUKaJbHOCTb Y4eOHBbIX MpOrpamm,
OTCYTCTBUE €CTECTBEHHOW f3bIKOBOMW Cpe/ibl U BO3pPACTHbIe OCOOEHHOCTH CTY/EHTOB
MOTYT CO3/,aBaTh MPENSATCTBUSA [Jis MOJHOLEHHOTO YTeHUS TEKCTOB Ha aHIJIMHCKOM
s3biKe. [103TOMy Ha NpakTHKe HeOoO6XOAMMO MPAaBUIBbHO ONpPEAEJUTh LeJM U 3aJla4M B
3TOW 06J1aCTU. JTO MOBBILIAET MPAKTUYECKYI0 3HAYUMOCTb OOy4YeHUs] Ha aHTJIMKHCKOM
s13bIKe. MU3y4yeHue s13bIKa B NPAKTUYECKUX I11eJIIX BO MHOTOM 3aBUCUT OT OyAyllel 1eyu
M3y4arolUlero aHrJIMKCKUM 3bIK, HallpaBJieHWs y4eOHOro 3aBeJleHUs1 U ero ClIoCOOHOCTH
nosy4yaTb HMHGPOpPMALUI0O B NPAaKTUYECKOW JedATeNbHOCTH. Teopuell W NpaKTHUKOU
JlOKa3aHO, 4YTO YTeHUe C LeJbl0 MOoJy4YeHUs HHPOpMalUU SBJISIETCS, BO-NEPBBIX,
INpPaKTHUYECKOM LieJIbl0, @ BO-BTOPbIX, 06pa30BaTeJbHbIM CPE/CTBOM.

3Hakomoe uTeHue (fluently reading) npeanosiaraetT nosiydyeHuhe MOJIE3HOW U
UHTepeCHOM HHGOpMalLMKU U3 aHIJIMMCKOTO TeKCTa M IOHHMaHHe ero oo6Iero
cogepxxaHus. Ilpy o03HaKOMUTEJNbHOM YTEHUMW aHIJIMHMCKOTO TeKCTa OObIYHO
IPOMCXOJAUT MOBEPXHOCTHOE BOCIPUSATHE COJZEP3KaHUS, a TaKXKe 3HAKOMCTBO C OOGLIUM
cMbIicioM. [Ipy 3TOM 4YTeHMe NPOUCXOAUT OBICTPO U TMOBEPXHOCTHO, a A0 75%
MHPOpPMaLUU [JO/DKHO ObITh MOHATHO. /1 Takoro BHUJA YTEHUS PEKOMEHYeTcs
BbIOMPATh TEKCThI OOJILLIOT0 060'beMa, HallMCAaHHbIE CBOOO/JHBIM SI3bIKOM.

3a/laHrsl MO0 KOHTPOJII0O O3HAaKOMMUTEJbHOIO YTEHHUs MOTYT BKJYATh B Cebs
cneapywinue: (1) pacckazaTb OCHOBHOe cojepkaHue Tekcrta ([lepecka3aTb OCHOBHOe
coJepkaHue TeKcTa); (2) HaWTU KJIWOYeBble cjoBa Tekcrta (HahTu kiaw4yeBoe CI0BO U
BbIpakeHUs1 TeKcTa); (3) mepedyucauTb PaKThl, MOCAYKHUBIIHME OCHOBAHUEM BbIBOJIOB
aBTopa (HasoBute ocHOBHble QakThl); (4) omnpengennTb, Kakue U3 COOBITHH,
OTpPaKeHHbIX B TEKCTe, SBJISIOTCS NMEPBUYHBIMY, a Kakue BTopocTeneHHbiMU (HaiTu
OCHOBHbIe (AKThI TEKCTA) U T. [I.

Yue6Hoe uTeHue (Close reading) o3HayaeT M3y4eHUe M aHAJIU3 TEKCTa, B TOM
4yycJie BbIpa3UTeJIbHbIX CPEJCTB si3blKa. YUYeOHOe YTeHHEe — 3TO TUI YTeHHs, KOTOPbIU
npejoJiaraeT 4YTeHHWE COJEepPXKaHUs TeKCTa, M3y4eHHWe BCeX JeTajlell cojepKaHus
TEKCTa U TLAaTeJbHOEe HW3ydYeHHWe UHPOpMalMU/[AaHHBIX. JTOT BHUJ, UYTeHUs TpebyeT
NOJIHOTO MOHUMAaHUs MOJIyY4eHHOU HMHPOpPMALMU M MOCJAEeAYIOLEro BOCCTAaHOBJIEHUS.
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[loHMMaHUe BbIBOJUTCS Ha 6GoJiee BBICOKUH YpoOBeHb. MOXKHO NepedyuTaTb TPYAHbIE
YacTU TEKCTa, KOTOpble CTYJAeHT He noHaJ. O6ydyeHue MpPOBOAUTCA CHayaja B
ayauTopuH, a 3aTeM joma. [lepeBoj; UCMOIb3yeTCs KaK OAWH M3 METO/0B MPOBEPKHU
noHuMaHus. OObIYHO NepeBOAATCA CJIOXKHBbIe 4YacTHU TeKcTa. PekoMeHAyeTcs, 4TOObI
pasMep TeKCTa NpUA 3TOM MPOYTEHUU ObLI He CJAUIIKOM 6oJsbliMM. MHpopmanus,
coZiep:Kallascs B TEKCTe, TILaTeJbHO u3ydaeTcs. [Ipy 06y4eHUH CTYJeHT JO/KEH YMETh
BbIpa)kaTb CBO€ OTHOIIEHHE K COJepKaHUI0 TeKCTa, KPUTUYECKH MbICIHUTD,
MHTEePIpPEeTUPOBATh, CONOCTABUTEIBHO aHAJIM3UPOBATh UHPOPMALUIO.

Hab6sonatenbHoe yTeHWe (Skimming reading) - BuJ 4TeHUs, HalpaBJIEeHHbIA Ha
co3/laHHe O0O0Ilero npeAcCTaBJEHUS O COJlepKaHUM TeKCTa. JTOT TUIN YTEHUS ObLI
onpejieJieH U3BECTHBIM METOJUCTOM M. Y3CTOM Kak «IIOHHMaHHe CJIMBOK COJlep KaHUs
TEKCTa», «HabJIloJaTe/JibHOe YTEHUEe B IOUCKAaX OmpeJeseHHOW TeMbl». [Ipu Takom
YTEHUH YUTATEJNI0 Heo6XOAMMO MPOYUTATh TEKCT MOJHOCTbIO M ObICTPO, HAYMHAs C
60JIblIEr0 KOJIMYECTBa 3aroJ0BKOB U MO/A3aroJ0BKOB. [Ipy HabJ0[aTeJbHOM YTEHUHU
Heo6X0IMMO 3HAaHHe S3bIKOBOIO MaTepuasia, a TakKe MOUCK TakKod MHPOpMaIMH, KaK
omnpejieJleHHOe YUCJI0, UTaTa U3 TekcTa. HabusopaTesbHOe uyTeHHWe - BUJ, YTEHUS,
OCHOBAaHHBbIM Ha HAxOX/JeHUM OTBETAa Ha BOMNPOC B TEKCTEe, NOHUMaHWUMU TOrO, YTO
MOJIYYeHHYI0 B X0Jle YTeHUsI UHPopMaIMi0 He06X0AMMO HCI0JIb30BaTh B AaJibHEHIIEM
[4; 84]. Belleyka3aHHble BU/bl 03HAKOMJIEHUS], U3YYE€HUS U BBOJHOI'O YTEHUS LIMPOKO
MCIIOJIb3YIOTCS JJIsl MOJIyYeHUs1 MoJie3HOM MHPOpPMAalUMK O CTPAHOBEJEHUM B BbICHIUX
CJ101X 00111eCTBA NPU 060yYEeHU U aHTJIMUCKOMY SI3BIKY.

M3ydyeHne aHTJIMMCKOTO sI3bIKA B NMPAKTHYECKUX IeJISIX MO3BOJISIET HE TOJIbKO
UCII0JIb30BaThb €ro B OyAyliedl npodeccHoHa/JbHOW JesTeJbHOCTH, HO U pa3BUBATh
00LIYI0 KYJbTYpPy U MbllllJIeHUE CTyZeHTa. C 9TOU Liesiblo moBbIlleHHEe 3)pPeKTUBHOCTU
3aHAATUN aHIJIMMCKUM SI3BIKOM TpebyeT perysisipHoro MHGOPMHUPOBAHUS Yy4alllUXCHd O
reorpaduu, UCTOPUH, IKOHOMHUKE U MOJUTUIECKON CUCTEME, A TAKXKe JIMTepaType CTPaH,
re u3ydaeTcs a3blK. BblllleykazaHHbIe 33/1a4M TaKKe N00YK/Jal0T B3rJISHYTb HAa UTEHHUE
Ha aHTJIMMCKOM sI3bIKe KaK Ha OCHOBHOE CPEe/ICTBO MOJIy4eHUsI UHPOPMAIHH.

AHanus u pe3yapTaTbl. O6bIYHO CTYAEHTbl HEPUJIOJOTUUECKUX CIIel|ha/IbHOCTEN
BY30B HCIBITBIBAIOT MOTPEOGHOCTh B YTEHHUU 6OJiee MHTEPECHBIX W MO3HABATEJbHbIX
TEKCTOB, CBSI3aHHbIX C UX Npodeccruell U chpepoit feATebHOCTU. OJJHAKO YUTATh TaKUe
TEKCTbl TOPa3/J0 CJ0XKHEE, YeM YUTATb OObIYHbIE PA3TOBOPHbBIE WU XYA0XKECTBEHHbIE
TeKCTbl. [I[pUYMHON 3TOro sBJseTCA 06o0Jiee YacToe HCMOJIb30BaHUE OQUIHATIbHbBIX
CUMBOJIOB W OTpACJEBbIX TEPMUHOB B NpodecCHOHATbHBbIX TeKCTax. Korga ydyeHHK
YHUTaeT TaKue TEKCThl, OH MOXKET ONpe/ie/IUTh 3HaYeHHe HEU3BECTHOTO C10Ba, UCXO/s U3
KOHTEKCTA, OH MO>XeT OTBETHUTb Ha 33/JaHHbIE 110 TEKCTY 3aJlaHUsI HA OCHOBE CJIOB-OCHOB.

B MeToauKke mpenojaBaHUs aHIVIMMCKOrO $3blKa K COJEPXKAHUIO TEKCTA,
npeJlHa3HAYEHHOr0 /Il  4YTeHHs, TNPeIbABJSIOTCA  CAe[ylollue  TpeOOBaHUS:
(1) ypenserca BHHMaHUWe 00pa3oBaTeJIbHOW LIEHHOCTU TekcTta. OJHOM U3 Lesed
Iperno/JJaBaHusl aHTJIMMCKOrO sI3blKa SIBJISIETCS BOCIHUTAHWE, MPUBUTHE OOIECTBEHHOU
MoOpaJid, T. €. MOJAOUPAIOTCA TEKCThbl, HalpaBJieHHble HAa HPAaBCTBEHHOE BOCIMUTAHUE;
(2) oTOGHpaloTCs TEKCTHI, CIyKalljye MOBbIIIEHUI0 YKU3HEHHbIX 3HAaHUHM y4YallluXcsl, TO €CTh
oboraujeHul0 HMX MHUPOBO33peHUs. IJTO OJHO U3 BaXXKHbIX YCJOBUW pPa3BUTHSA
MI03HABATEJbHON JIeITEJIbHOCTH IIKOJIbHUKA. UTeHHe TeKcTa, 6oraToro uHpopmanuew,
co3/laeT y uuTaTessd MNpuUTsHKeHHe. [loCKOJIbKY Y4YeHHUK CHEeLIUT Y4YUTbCS, €eCH
CTHMYJIUPOBATb €ro CKJIOHHOCTb K y4yebe, ero MHTepeCc K 3TOMY NpeJMeTy BO3pacTeT;
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(3) TpebyeTcsl, YTOObI TEKCT, PEKOMEHAYEMbIA K MPOYTEHHID, OOBEKTUBHO OTpa)kaj
Hay4yHble COOBITUS; (4) BblAeJEeHHbIA TEKCT JOJXKeH OTHOCHUTbCI K 006J1aCTH
JleATeJIbHOCTH Y4YeHHMKa (CM. PHUCYHOK). Y/0OBJIeTBOpeHHEe INOTpPeGHOCTEH CTyZeHTa
ABJIIETCA BaXXHOU MepOW MOOLIpeHHUsl pa3sTOBOPHON aKTUBHOCTH Ha AHIJIMMCKOM fI3BIKE.
[ToaToMy comepxKaHUe TEKCTa JOJKHO COOTBETCTBOBATH JYXOBHOMY YPOBHIO y4allerocs,
OTBeYaTb €ro N03HaBaTeJbHbIM U 9MOLMOHAJIbHBIM NOTpebHOCTAM [15; 432].

Content of teaching
| h |
Language material Speech skills

Information technologies
My profession
my profession
Vocabulary
Grammar
Pronunciation
Speaking
Listening
Reading
Writing

Using foreign language in

Puc. 1. KoMnoHeHTbI NOHATHS «06pa30BaTe/IbHbIN KOHTEHT» B 00y4YeHUHU
AHIJIMICKOMY A3BIKY

TakuMm 06pa3oM, NIOMUMO NPAKTUUYECKOH eI, 0OyYeHUe TaKKe UTPaeT OO0JIbLIYI0
poJib B peasvM3alUu NpodecCHOHa/JbHbIX, 00pa30BaTe/bHbIX U Pa3BUBANOUIUX LeJeu.
[loBblllaeTcd  HaOJIIOJATE/NbHOCTh  Y4alllMXCfl, yJydllaeTcsd WX CIOCOOHOCTh
aHaJIM3MPOBaTh/CHUHTE3UPOBATh S3bIKOBOM MaTepuas] U CoJepKaHUWe TeKcTa. UTeHue
BCJIYX — BaXXHbIM LIAar B 00y4YeHUU NMPOU3HOUIEHWI0 U MOHUMaHUIO peuu Ha cayXx. Kpome
TOrO, OH pacCMaTpUBaeTCsd KaK HUHCTPYMEHT (OpPMHUPOBAaHUS HABbIKOB UYTEHHUS U
pasroBopHoi peyu. [IUpPOKO UCHNONB3YIOTCS BOMNPOCHI-OTBETHI MO COJEPKAHUIO
INPOYMTAHHBIX TEKCTOB, pacCKa3blBaHHUIO UCTOPUH, 6eces. CTyJeHTbl y4yaTcsl TOBOPUTH
NOCPeACTBOM YTEHMUs, NpUOOpeTas HaBbIKA UYTEHUSI Ha aHIJIMMCKOM $I3bIKE Ha
HepUIOJIOTUYECKHX HAlpaBJEHUSAX 00pa30BaHUS BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBeJleHUH, BO-
NepBbIX, MOJATOTABJMBAIOT CTY[AEHTOB K YCTHOMY OOILEHWI0 HAa 3TOM $3blKe, a BO-
BTOPBIX, COBEPLIEHCTBYIOT NMPUOOpPETEHHE UMU SI3bIKOBOM KOMIIETEHLIMH, YTO CJIYKHUT
00111eMY YPOBHIO UX Pa3BUTHUS U 00yYEeHUSI UHOCTPAHHOMY SI3bIKY.

BbIBO/JbI U TIPEJJIOKEHUA

[logBoJsi UWTOr, MOXHO BBIJIEJIMTh OCOOEHHOCTHM OOy4YeHUs] YTEHUID Ha
HepUJI0JIOTUYECKUX 00pa3oBaTe/IbHbIX HAllpaBJIeHUAX BY30B, KOTOpPbIE MBI ONlpejiesisieM
B JJAHHOM HCCJIe[JOBaHUU:
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1. [lo HeduI0/I0THUYECKUM 0Opa30BaTENbHBIM HalpaBJIEeHUSIM BbICIIUX Y4eOHBIX
3aBeJleHUH B KauyecTBe Yy4eOHOro MaTepuasa BbIOMPAIOTCS TEKCThbI, OTHOCAIIUECH K
COLIMaIbHO-3KOHOMHUYECKOH, Xy/10KECTBEHHOH, MOJIMTHYECKOH, KYJIbTYPHO-
obpa3oBaTe JibHOU U TpodeccuoHaIbHOU chepaMm.

2.Posib u MecTO u3y4YeHUs] HHOCTPAHHOTO f3blKa Ha HePHUIOJTOTHYECKUX
0oOpa3oBaTeJIbHbIX HAIpaBJEHUSAX BBICIIUX Yy4YeOHbIX 3aBeJeHHWU CONMPOBOXAAITCS
6oJiee CJI0KHBIMH MPOTrPaMMHBIMH TPEOOBAHUSIMHU, YEM Te, KOTOpble MPUBOAATCHA B
y4eOHHUKaxX MO0 OOYyYEeHHWI0 UHOCTPAHHOMY fI3bIKY JJis BYy30B, OCOOEHHO B KOHTEKCTE
pPaboThI C TEKCTOM (UTEHHE, IOHUMAaHUE, aHa/Iu3).

3.00yyeHuMe Ha aHIJIMHUCKOM s3blKe N03BOJIIET CTyJEeHTaM oO0LaTbCcad Ha
obyyaeMOM $I3bIKe, IMOJiy4aTb HHGOpPMALMI0 M0 OmpeJieJIeHHbIM HalpaBJeHUSM,
HOBbIIIAET UX OOLUI YPOBEHD.

4. CTyZleHTOB peryJisipHO HHGOPMHUPYIOT Ha aHTJIMHCKOM SI3blKE O TOW 006J1acTH,
KOTOPYIO OHU U3y4aloT, U 0 Npodeccuu, KOTOPYIO OHU XOTAT NPUOOPECTH B OYAyLIEM.

5. Bb160p npeMeTOoB [IJisl YTEHUS 3aBUCHT OT 061 ero ypoBHS y4al[UXCs U 3TAOB
0oby4yeHus], 0OyyeHHe YTEHUI0 Ha aHIJIMMCKOM fI3blKe TPAKTYeTCs KaK MpaKTHU4yecKas
1eJib M y4e6HOe CpesCTBO.

BUBJINOTPA®UYECKHUE CCBIJIKH:

1. O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar
strategiyasi to‘g'risida. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining PF-4947-son Farmoni.
2017 yil 7 fevral.

2. O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar mahkamasining “Ta’lim muassasalarida chet
tillarni o'qitishning sifatini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g'risida”gi
610-son Qarori. O‘zbekiston Respublikasi qonun xujjatlari to‘plami. 12 (792) son.
2017.-b. 167-169.

3. O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora-tadbirlari to‘g'risida O‘zbekiston
Respublikasi Prezidentining PQ-5117- sonli qarori 2021 yil 19 may.

4. Abdujabbarova Z.R. Kasb-hunar kollejlari o‘quvchilariga ingliz tilida qo‘shimcha
matnlar o‘qitish texnologiyasi Ped. fan. nomz. ... dis. - Toshkent: TDPU, 2007. b. - 84

5. ApepreB P.C. @dopmupoBaHMe TOTOBHOCTH K CaMOIPOEKTUPOBAHHUIO
KOMMYHHUKAaTHBHOW KOMIIETEHTHOCTU CTY/IeHTOB IMeJarorudyeckoro By3a.: /luc. ..KaHZ,.
ne. Hayk. - Couy, 2004. - 190 c.

6. ApminHoBa H.M. ®opMupoBaHre HHOS3bIYHON JIMHTBUCTUYECKOW KOMITETEHI[UHU
CTYZEHTOB By3a C NMPUMEHEHHWEM CpPeJACTB KOMIBbIOTEPHBIX TEXHOJIOTUU: aHTJIMACKUMN
A3bIK KaK BTOpad ClieliuaJbHOCTh: [luc. KaH. nea.Hayk. — [letpo3aBoack, 2007. - 189 c.

7. bum-bag B.M. Ilemaroruyeckry 3HIMKJIONEAWYECKHUH caoBapb. M.: bosbmas
poc. saHukI. 2002. c. 202-203.

8. bum-ban B.M. Ilegarornyeckuil sHIMKJIONEAUYECKUN ca0Bapb. M.: BoJsblias poc.
sHnuks. 2002. URL: http://www.nlr.ru/cat/edict/PDict/ (naTa obpawmenus: 18.11.2015)

9. bonaneB A.A. [lcuxosiorusi ob61eHUsl. IHIUKIONeAUIEeCKMHN Cc0Bapb MoJ 06,
pexa. A.A. bopanesa. - M.: Koruto-uentp, 2011. - 2280 c.

10. Baiticoypg M.JI., BnoxuHa C.A. O6yyeHHe MOHUMAHUIO MHOSI3BIYHOTO TEKCTa
IpU YTEHUU KaK MOUCKOBOM JesaTeJbHOCTH // NUHOCTpaHHBbIE f3bIKK B IIKoOJIE. -1997.-
Ne2.-c. 84-93.

36



S ° Xorijiy lingvistika va lingvodidaktika - 3apy6exHast TUHTBUCTHKA
m cience Y JIMHTBOAHWAaKTUKa — Foreign Linguistics and Linguodidactics

B S A Issue - 2 Ne 2 (2024) / ISSN 2181-3701

11. BatiotHeB B.M. IloHsiTHe $3bIKOBOM KOMIIETEHLIMM B JIMHTBUCTHUKE H
MeTO/IMKe MpelnojaBaHusl UHOCTPaHHbIX fA3bIKOB / B.M. BsaTioTHeB // WHOCTpaHHble
A3bIKM B mKoJie. — 1975. - N2 6. - c. 55-65

12. Yoqubov I. Amaliy ingliz tili metodikasi. -T.: 2009. - 288 b.

13.Jalolov ]. J. Chet til o‘gitish metodikasi. Chet tillar oliy o‘quv yurtlari
(fakultetlari) talabalari uchun darslik. -T.: O‘qgituvchi, 1996. - 368 b.

14. Jalolov ]. J. Chet til o‘gitish metodikasi. Chet tillar oliy o‘quv yurtlari
(fakultetlari) talabalari uchun darslik. -T.: O‘qituvchi, 1996. - 231 b.

15. Jalolov ].J. Chet til o‘gitish metodikasi. Chet tillar oliy o‘quv yurtlari
(fakultetlari) talabalari uchun darslik qayta ishlangan va to‘ldirilgan 2-nashri. -Toshkent:
O‘quvchi, 2012. - 432 b.

16. Saydaliyev S. S. Chet til o‘qitish metodikasidan ocherklar. -Namangan: NamDU,
2000.-210b.

37



